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See the notice on TED website

717646-2026 - Hange
Horvaatia – Pedagoogilised tarvikud – Specijalizirana oprema za praktikume
OJ S 201/2026 16/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: SISAČKO - MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
E-posti aadress: nabava@smz.hr
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Specijalizirana oprema za praktikume
Kirjeldus: Specijalizirana oprema za praktikume podijeljena u grupe
Menetluse tunnus: 1763fb65-5f85-48b9-9e08-24add4874e44
Sisemine tunnus: 38/26 JN
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162000 Pedagoogilised tarvikud

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Sisačko-moslavačka županija (HR028)
Riik: Horvaatia

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 310 861,80 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/717646-2026
mailto:nabava@smz.hr
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Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje
Tõsine ametialane rikkumine: Teški profesionalni propust
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Prijevremeni raskid, 
naknada štete ili druge usporedive sankcije
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Lažno prikazivanje, prikrivanje 
informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata i prikupljanje povjerljivih 
informacija o ovom postupku

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Oprema za praktikum – Industrijsko-obrtnička škola AUTOMEHATRONIČAR - 
SERVISER KAROSERIJE
Kirjeldus: Oprema za praktikum – Industrijsko-obrtnička škola AUTOMEHATRONIČAR - 
SERVISER KAROSERIJE
Sisemine tunnus: 38/26 JN-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162000 Pedagoogilised tarvikud

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Sisačko-moslavačka županija (HR028)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Ul. Marijana Cvetkovića 20, 44000, Sisak

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 26/10/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/09/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 241 730,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine, 
Kliimamuutustega kohanemine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Nabavlja se oprema za školske praktikume.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok - produljeno jamstvo - 10%
Kirjeldus: Minimalno trajanje jamstvenog roka za svaku pojedinačnu opremu iz troškovnika je 
24 mjeseca od potpisa primopredajnog zapisnika. Primopredajni zapisnik će se potpisivati po 
svakoj isporuci opreme. Ponuditelj u ponudi navodi jamstveni rok u mjesecima. Ponude kojima 
se nudi kraće jamstvo od minimalnog neće se uzimati u obzir. Ponuditelj koji ponudi jamstveni 
rok 24 mjeseca dobit će 0 bodova. Ukoliko Ponuditelj u ponudi ne navede jamstveni rok, 
smatrat će se da je ponudio najkraći prihvatljivi rok od 24mjeseca te će ponuda dobiti 0 
bodova. Najviši ponuđeni jamstveni rok je 60 mjeseci. Ukoliko ponuditelj ponudi više od 60 
mjeseci jamstva, bodovat će se jamstvo od 60 mjeseci, ali će biti obvezan ukupnim ponuđenim 
jamstvenim rokom kojeg je ponudio nakon isporuke.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/102505
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/102505

https://eojn.hr/tender-eo/102505
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/102505
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je dužan u svojoj ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost 
ponude. Jamstvo je potrebno dostaviti u obliku bankovne garancije. Jamstvo u obliku 
bankovne garancije na poziv se izdaje sukladno odredbama Zakona o obveznim odnosima 
(NN 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21, 114/22, 156/22,155/23 ). Jamstvo u obliku 
bankovne garancije mora glasiti na Naručitelja, te mora biti „na poziv“ i s rokom valjanosti, koji 
ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U slučaju zajednice ponuditelja, bilo koji 
gospodarski subjekt može biti nalogodavac, a jamstvo mora glasiti na sve članove zajednice 
ponuditelja. Jedan član zajednice ponuditelja može biti nalogodavac, a jamstvo mora glasiti na 
sve članove zajednice (mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata i u njemu moraju biti navedeni članovi zajednice). Svaki član zajednice ponuditelja 
(ili drugi gospodarski subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice) može dostaviti 
zasebno jamstvo za svoj dio garancije (zbroj svih garancija mora odgovarati iznosu jamstva 
navedenom u dokumentaciji o nabavi). NAPOMENA: U tekstu bankarske garancije 
OBAVEZNO JE taksativno navesti SVIH naznačenih 7 SLUČAJEVA za koja se izdaje jamstvo: 
1. odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja 
ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. 
neprihvaćanja ispravka računske greške, 4. dostavljanja neistinitih podataka, 5. nedostavljanja 
dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o 
ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili 
stručnim pravilima, 6. odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 7. nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti 
izdano u korist SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA, Stjepana i Antuna Radića 36, 44 000 
Sisak, Republika Hrvatska, OIB: 82215698659. Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne 
smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ukoliko se, iz bilo kojeg razloga, pomiče rok za 
dostavu ponuda potrebno je sukladno tome uskladiti i važenje bankarske garancije, jer rok 
valjanosti bankarske garancije ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Bankarska 
garancija, bjanko zadužnica ili zadužnica obvezno se dostavljaju u izvorniku, u roku za 
dostavu ponuda, kao sastavni dio ponude u papirnatom obliku. Izvornik jamstva se dostavlja u 
zatvorenoj plastičnoj foliji. Umjesto traženog jamstva za ozbiljnost ponude, ponuditelj može 
uplatiti novčani polog u navedenom iznosu. Ponuditelj mora uplatiti traženi iznos najkasnije do 
trenutka otvaranja ponuda na račun HR5623400091800003001, model 68, poziv na broj 7307 
– OIB uplatitelja. Ukoliko ponuditelj uplati novčani polog mora u ponudi dostaviti odgovarajući 
dokaz da je uplatio polog u određenom iznosu. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok 
valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, naručitelj će tražiti od ponuditelja da u roku 
ne kraćem od pet dana dostavi produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude sukladno tom produženom roku. Naručitelj će vratiti jamstvo za ozbiljnost ponude 
dostavljeno u fizičkom obliku u roku od deset dana od dana izvršnosti odluke o poništenju ili 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o 
javnoj nabavi. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a 
što se ne odnosi na uvezivanje od strane javnog bilježnika ili ovlaštenog sudskog tumača. 
Presliku jamstva (dokaza o uplati) potrebno je skenirati i priložiti uz elektroničku ponudu. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti dostavljeno prije isteka roka za dostavu ponuda te se u 
tom slučaju ponuda smatra zaprimljenom u trenutku zaprimanja ponude elektroničkim 
sredstvima komunikacije. Jamstvo za ozbiljnost ponude će se naplatiti u slučaju: 1. 
odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja ažuriranih 
popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. neprihvaćanja 
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ispravka računske greške 4. dostavljanja neistinitih podataka 5. nedostavljanja dokaza o 
ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta 
i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima 6. 
odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 7. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
ugovora o javnoj nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 44000 SISAK, Stjepana i Antuna Radića 36
Lisateave: Javno otvaranje ponuda obavit će članovi Stručnog povjerenstva za javnu nabavu. 
Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i druge osobe. 
Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog 
povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja koji svoje pisano ovlaštenje 
moraju predati prije otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Navedeno u Prilogu I.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: SISAČKO - MOSLAVAČKA 
ŽUPANIJA
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: SISAČKO - MOSLAVAČKA 
ŽUPANIJA

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Oprema za praktikum – Strukovna škola Sisak -STOLAR-ICA
Kirjeldus: Oprema za praktikum – Strukovna škola Sisak -STOLAR-ICA
Sisemine tunnus: 38/26 JN-2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162000 Pedagoogilised tarvikud

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Sisačko-moslavačka županija (HR028)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Ul. Ivana Fistrovića 1B, 44000, Sisak
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 16/11/2026
Kestus: 6 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 50 985,10 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine, 
Kliimamuutustega kohanemine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Nabavlja se oprema za školske praktikume.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok - produljeno jamstvo - 10%
Kirjeldus: Minimalno trajanje jamstvenog roka za svaku pojedinačnu opremu iz troškovnika je 
24 mjeseca od potpisa primopredajnog zapisnika. Primopredajni zapisnik će se potpisivati po 
svakoj isporuci opreme. Ponuditelj u ponudi navodi jamstveni rok u mjesecima. Ponude kojima 
se nudi kraće jamstvo od minimalnog neće se uzimati u obzir. Ponuditelj koji ponudi jamstveni 
rok 24 mjeseca dobit će 0 bodova. Ukoliko Ponuditelj u ponudi ne navede jamstveni rok, 
smatrat će se da je ponudio najkraći prihvatljivi rok od 24mjeseca te će ponuda dobiti 0 
bodova. Najviši ponuđeni jamstveni rok je 60 mjeseci. Ukoliko ponuditelj ponudi više od 60 
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mjeseci jamstva, bodovat će se jamstvo od 60 mjeseci, ali će biti obvezan ukupnim ponuđenim 
jamstvenim rokom kojeg je ponudio nakon isporuke.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/102505
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/102505
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je dužan u svojoj ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost 
ponude. Jamstvo je potrebno dostaviti u obliku bankovne garancije. Jamstvo u obliku 
bankovne garancije na poziv se izdaje sukladno odredbama Zakona o obveznim odnosima 
(NN 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21, 114/22, 156/22,155/23 ). Jamstvo u obliku 
bankovne garancije mora glasiti na Naručitelja, te mora biti „na poziv“ i s rokom valjanosti, koji 
ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U slučaju zajednice ponuditelja, bilo koji 
gospodarski subjekt može biti nalogodavac, a jamstvo mora glasiti na sve članove zajednice 
ponuditelja. Jedan član zajednice ponuditelja može biti nalogodavac, a jamstvo mora glasiti na 
sve članove zajednice (mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata i u njemu moraju biti navedeni članovi zajednice). Svaki član zajednice ponuditelja 
(ili drugi gospodarski subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice) može dostaviti 
zasebno jamstvo za svoj dio garancije (zbroj svih garancija mora odgovarati iznosu jamstva 
navedenom u dokumentaciji o nabavi). NAPOMENA: U tekstu bankarske garancije 
OBAVEZNO JE taksativno navesti SVIH naznačenih 7 SLUČAJEVA za koja se izdaje jamstvo: 
1. odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja 
ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. 
neprihvaćanja ispravka računske greške, 4. dostavljanja neistinitih podataka, 5. nedostavljanja 
dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o 
ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili 
stručnim pravilima, 6. odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 7. nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti 
izdano u korist SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA, Stjepana i Antuna Radića 36, 44 000 
Sisak, Republika Hrvatska, OIB: 82215698659. Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne 
smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ukoliko se, iz bilo kojeg razloga, pomiče rok za 
dostavu ponuda potrebno je sukladno tome uskladiti i važenje bankarske garancije, jer rok 
valjanosti bankarske garancije ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Bankarska 
garancija, bjanko zadužnica ili zadužnica obvezno se dostavljaju u izvorniku, u roku za 
dostavu ponuda, kao sastavni dio ponude u papirnatom obliku. Izvornik jamstva se dostavlja u 
zatvorenoj plastičnoj foliji. Umjesto traženog jamstva za ozbiljnost ponude, ponuditelj može 
uplatiti novčani polog u navedenom iznosu. Ponuditelj mora uplatiti traženi iznos najkasnije do 
trenutka otvaranja ponuda na račun HR5623400091800003001, model 68, poziv na broj 7307 
– OIB uplatitelja. Ukoliko ponuditelj uplati novčani polog mora u ponudi dostaviti odgovarajući 

https://eojn.hr/tender-eo/102505
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/102505
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dokaz da je uplatio polog u određenom iznosu. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok 
valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, naručitelj će tražiti od ponuditelja da u roku 
ne kraćem od pet dana dostavi produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude sukladno tom produženom roku. Naručitelj će vratiti jamstvo za ozbiljnost ponude 
dostavljeno u fizičkom obliku u roku od deset dana od dana izvršnosti odluke o poništenju ili 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o 
javnoj nabavi. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a 
što se ne odnosi na uvezivanje od strane javnog bilježnika ili ovlaštenog sudskog tumača. 
Presliku jamstva (dokaza o uplati) potrebno je skenirati i priložiti uz elektroničku ponudu. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti dostavljeno prije isteka roka za dostavu ponuda te se u 
tom slučaju ponuda smatra zaprimljenom u trenutku zaprimanja ponude elektroničkim 
sredstvima komunikacije. Jamstvo za ozbiljnost ponude će se naplatiti u slučaju: 1. 
odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja ažuriranih 
popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. neprihvaćanja 
ispravka računske greške 4. dostavljanja neistinitih podataka 5. nedostavljanja dokaza o 
ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta 
i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima 6. 
odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 7. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
ugovora o javnoj nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 44000 SISAK, Stjepana i Antuna Radića 36
Lisateave: Javno otvaranje ponuda obavit će članovi Stručnog povjerenstva za javnu nabavu. 
Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i druge osobe. 
Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog 
povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja koji svoje pisano ovlaštenje 
moraju predati prije otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Navedeno u Prilogu I.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: SISAČKO - MOSLAVAČKA 
ŽUPANIJA
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: SISAČKO - MOSLAVAČKA 
ŽUPANIJA

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Oprema za praktikum –Strukovna škola Sisak - MODNI KROJAČ-ICA
Kirjeldus: Oprema za praktikum –Strukovna škola Sisak - MODNI KROJAČ-ICA
Sisemine tunnus: 38/26 JN-3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162000 Pedagoogilised tarvikud

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Sisačko-moslavačka županija (HR028)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Ul. Ivana Fistrovića 1B, 44000, Sisak

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 16/11/2026
Kestus: 6 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 12 306,70 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine, 
Kliimamuutustega kohanemine

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Nabavlja se oprema za školske praktikume.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok - produljeno jamstvo - 10%
Kirjeldus: Minimalno trajanje jamstvenog roka za svaku pojedinačnu opremu iz troškovnika je 
24 mjeseca od potpisa primopredajnog zapisnika. Primopredajni zapisnik će se potpisivati po 
svakoj isporuci opreme. Ponuditelj u ponudi navodi jamstveni rok u mjesecima. Ponude kojima 
se nudi kraće jamstvo od minimalnog neće se uzimati u obzir. Ponuditelj koji ponudi jamstveni 
rok 24 mjeseca dobit će 0 bodova. Ukoliko Ponuditelj u ponudi ne navede jamstveni rok, 
smatrat će se da je ponudio najkraći prihvatljivi rok od 24mjeseca te će ponuda dobiti 0 
bodova. Najviši ponuđeni jamstveni rok je 60 mjeseci. Ukoliko ponuditelj ponudi više od 60 
mjeseci jamstva, bodovat će se jamstvo od 60 mjeseci, ali će biti obvezan ukupnim ponuđenim 
jamstvenim rokom kojeg je ponudio nakon isporuke.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/102505
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/102505
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je dužan u svojoj ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost 
ponude. Jamstvo je potrebno dostaviti u obliku bankovne garancije. Jamstvo u obliku 
bankovne garancije na poziv se izdaje sukladno odredbama Zakona o obveznim odnosima 
(NN 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21, 114/22, 156/22,155/23 ). Jamstvo u obliku 
bankovne garancije mora glasiti na Naručitelja, te mora biti „na poziv“ i s rokom valjanosti, koji 
ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U slučaju zajednice ponuditelja, bilo koji 
gospodarski subjekt može biti nalogodavac, a jamstvo mora glasiti na sve članove zajednice 
ponuditelja. Jedan član zajednice ponuditelja može biti nalogodavac, a jamstvo mora glasiti na 
sve članove zajednice (mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata i u njemu moraju biti navedeni članovi zajednice). Svaki član zajednice ponuditelja 
(ili drugi gospodarski subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice) može dostaviti 
zasebno jamstvo za svoj dio garancije (zbroj svih garancija mora odgovarati iznosu jamstva 
navedenom u dokumentaciji o nabavi). NAPOMENA: U tekstu bankarske garancije 
OBAVEZNO JE taksativno navesti SVIH naznačenih 7 SLUČAJEVA za koja se izdaje jamstvo: 
1. odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja 
ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. 
neprihvaćanja ispravka računske greške, 4. dostavljanja neistinitih podataka, 5. nedostavljanja 

https://eojn.hr/tender-eo/102505
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/102505
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dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o 
ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili 
stručnim pravilima, 6. odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 7. nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti 
izdano u korist SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA, Stjepana i Antuna Radića 36, 44 000 
Sisak, Republika Hrvatska, OIB: 82215698659. Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne 
smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ukoliko se, iz bilo kojeg razloga, pomiče rok za 
dostavu ponuda potrebno je sukladno tome uskladiti i važenje bankarske garancije, jer rok 
valjanosti bankarske garancije ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Bankarska 
garancija, bjanko zadužnica ili zadužnica obvezno se dostavljaju u izvorniku, u roku za 
dostavu ponuda, kao sastavni dio ponude u papirnatom obliku. Izvornik jamstva se dostavlja u 
zatvorenoj plastičnoj foliji. Umjesto traženog jamstva za ozbiljnost ponude, ponuditelj može 
uplatiti novčani polog u navedenom iznosu. Ponuditelj mora uplatiti traženi iznos najkasnije do 
trenutka otvaranja ponuda na račun HR5623400091800003001, model 68, poziv na broj 7307 
– OIB uplatitelja. Ukoliko ponuditelj uplati novčani polog mora u ponudi dostaviti odgovarajući 
dokaz da je uplatio polog u određenom iznosu. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok 
valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, naručitelj će tražiti od ponuditelja da u roku 
ne kraćem od pet dana dostavi produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude sukladno tom produženom roku. Naručitelj će vratiti jamstvo za ozbiljnost ponude 
dostavljeno u fizičkom obliku u roku od deset dana od dana izvršnosti odluke o poništenju ili 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o 
javnoj nabavi. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a 
što se ne odnosi na uvezivanje od strane javnog bilježnika ili ovlaštenog sudskog tumača. 
Presliku jamstva (dokaza o uplati) potrebno je skenirati i priložiti uz elektroničku ponudu. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti dostavljeno prije isteka roka za dostavu ponuda te se u 
tom slučaju ponuda smatra zaprimljenom u trenutku zaprimanja ponude elektroničkim 
sredstvima komunikacije. Jamstvo za ozbiljnost ponude će se naplatiti u slučaju: 1. 
odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja ažuriranih 
popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. neprihvaćanja 
ispravka računske greške 4. dostavljanja neistinitih podataka 5. nedostavljanja dokaza o 
ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta 
i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima 6. 
odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 7. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
ugovora o javnoj nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 44000 SISAK, Stjepana i Antuna Radića 36
Lisateave: Javno otvaranje ponuda obavit će članovi Stručnog povjerenstva za javnu nabavu. 
Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i druge osobe. 
Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog 
povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja koji svoje pisano ovlaštenje 
moraju predati prije otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Navedeno u Prilogu I.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: SISAČKO - MOSLAVAČKA 
ŽUPANIJA
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: SISAČKO - MOSLAVAČKA 
ŽUPANIJA

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Strukovna škola Sisak FOTOGRAF-ICA
Kirjeldus: Strukovna škola Sisak FOTOGRAF-ICA
Sisemine tunnus: 38/26 JN-4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 39162000 Pedagoogilised tarvikud

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Sisačko-moslavačka županija (HR028)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Ul. Ivana Fistrovića 1B, 44000, Sisak

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 16/11/2026
Kestus: 6 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 5 840,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine, 
Kliimamuutustega kohanemine



717646-2026 Page 13/17

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Nabavlja se oprema za školske praktikume.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok - produljeno jamstvo - 10%
Kirjeldus: Minimalno trajanje jamstvenog roka za svaku pojedinačnu opremu iz troškovnika je 
24 mjeseca od potpisa primopredajnog zapisnika. Primopredajni zapisnik će se potpisivati po 
svakoj isporuci opreme. Ponuditelj u ponudi navodi jamstveni rok u mjesecima. Ponude kojima 
se nudi kraće jamstvo od minimalnog neće se uzimati u obzir. Ponuditelj koji ponudi jamstveni 
rok 24 mjeseca dobit će 0 bodova. Ukoliko Ponuditelj u ponudi ne navede jamstveni rok, 
smatrat će se da je ponudio najkraći prihvatljivi rok od 24mjeseca te će ponuda dobiti 0 
bodova. Najviši ponuđeni jamstveni rok je 60 mjeseci. Ukoliko ponuditelj ponudi više od 60 
mjeseci jamstva, bodovat će se jamstvo od 60 mjeseci, ali će biti obvezan ukupnim ponuđenim 
jamstvenim rokom kojeg je ponudio nakon isporuke.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/102505
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/102505
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je dužan u svojoj ponudi priložiti jamstvo za ozbiljnost 
ponude. Jamstvo je potrebno dostaviti u obliku bankovne garancije. Jamstvo u obliku 
bankovne garancije na poziv se izdaje sukladno odredbama Zakona o obveznim odnosima 
(NN 35/05, 41/08, 125/11, 78/15, 29/18, 126/21, 114/22, 156/22,155/23 ). Jamstvo u obliku 

https://eojn.hr/tender-eo/102505
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/102505
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bankovne garancije mora glasiti na Naručitelja, te mora biti „na poziv“ i s rokom valjanosti, koji 
ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. U slučaju zajednice ponuditelja, bilo koji 
gospodarski subjekt može biti nalogodavac, a jamstvo mora glasiti na sve članove zajednice 
ponuditelja. Jedan član zajednice ponuditelja može biti nalogodavac, a jamstvo mora glasiti na 
sve članove zajednice (mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata i u njemu moraju biti navedeni članovi zajednice). Svaki član zajednice ponuditelja 
(ili drugi gospodarski subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice) može dostaviti 
zasebno jamstvo za svoj dio garancije (zbroj svih garancija mora odgovarati iznosu jamstva 
navedenom u dokumentaciji o nabavi). NAPOMENA: U tekstu bankarske garancije 
OBAVEZNO JE taksativno navesti SVIH naznačenih 7 SLUČAJEVA za koja se izdaje jamstvo: 
1. odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja 
ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. 
neprihvaćanja ispravka računske greške, 4. dostavljanja neistinitih podataka, 5. nedostavljanja 
dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o 
ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili 
stručnim pravilima, 6. odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 7. nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti 
izdano u korist SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA, Stjepana i Antuna Radića 36, 44 000 
Sisak, Republika Hrvatska, OIB: 82215698659. Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne 
smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ukoliko se, iz bilo kojeg razloga, pomiče rok za 
dostavu ponuda potrebno je sukladno tome uskladiti i važenje bankarske garancije, jer rok 
valjanosti bankarske garancije ne smije biti kraći od roka valjanosti ponude. Bankarska 
garancija, bjanko zadužnica ili zadužnica obvezno se dostavljaju u izvorniku, u roku za 
dostavu ponuda, kao sastavni dio ponude u papirnatom obliku. Izvornik jamstva se dostavlja u 
zatvorenoj plastičnoj foliji. Umjesto traženog jamstva za ozbiljnost ponude, ponuditelj može 
uplatiti novčani polog u navedenom iznosu. Ponuditelj mora uplatiti traženi iznos najkasnije do 
trenutka otvaranja ponuda na račun HR5623400091800003001, model 68, poziv na broj 7307 
– OIB uplatitelja. Ukoliko ponuditelj uplati novčani polog mora u ponudi dostaviti odgovarajući 
dokaz da je uplatio polog u određenom iznosu. Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok 
valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, naručitelj će tražiti od ponuditelja da u roku 
ne kraćem od pet dana dostavi produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude sukladno tom produženom roku. Naručitelj će vratiti jamstvo za ozbiljnost ponude 
dostavljeno u fizičkom obliku u roku od deset dana od dana izvršnosti odluke o poništenju ili 
potpisivanja ugovora o javnoj nabavi odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o 
javnoj nabavi. Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a 
što se ne odnosi na uvezivanje od strane javnog bilježnika ili ovlaštenog sudskog tumača. 
Presliku jamstva (dokaza o uplati) potrebno je skenirati i priložiti uz elektroničku ponudu. 
Jamstvo za ozbiljnost ponude mora biti dostavljeno prije isteka roka za dostavu ponuda te se u 
tom slučaju ponuda smatra zaprimljenom u trenutku zaprimanja ponude elektroničkim 
sredstvima komunikacije. Jamstvo za ozbiljnost ponude će se naplatiti u slučaju: 1. 
odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, 2. nedostavljanja ažuriranih 
popratnih dokumenata sukladno članku 263. Zakona o javnoj nabavi, 3. neprihvaćanja 
ispravka računske greške 4. dostavljanja neistinitih podataka 5. nedostavljanja dokaza o 
ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora i nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta 
i zahtjeva koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima 6. 
odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, 7. nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje 
ugovora o javnoj nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad



717646-2026 Page 15/17

Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 04/11/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: 44000 SISAK, Stjepana i Antuna Radića 36
Lisateave: Javno otvaranje ponuda obavit će članovi Stručnog povjerenstva za javnu nabavu. 
Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i druge osobe. 
Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog 
povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja koji svoje pisano ovlaštenje 
moraju predati prije otvaranja ponuda.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Nije definirano
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Navedeno u Prilogu I.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: SISAČKO - MOSLAVAČKA 
ŽUPANIJA
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: SISAČKO - MOSLAVAČKA 
ŽUPANIJA

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: SISAČKO - MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
Registreerimisnumber: 82215698659
Postiaadress: Stjepana i Antuna Radića 36
Linn: Sisak
Sihtnumber: 44000
Riik – jaotus (NUTS): Sisačko-moslavačka županija (HR028)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Odsjek za javnu nabavu
E-posti aadress: nabava@smz.hr
Telefon: +385 44550285
Internetiaadress: https://www.smz.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave

mailto:nabava@smz.hr
https://www.smz.hr/
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Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse: d3a6b9c5-72a8-4071-a6ae-f011163ecbc1-01
Muudatuse peamine põhjus: Teave ajakohastatud
Kirjeldus: Mijenja se Prilog I. - Za GRUPU 1 rok isporuke se produžuje na 15.08.2027. godine, 
a rok trajanja ugovora na 30.09.2027. godine.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: Ostalo - Mijenja se Prilog I. - Za GRUPU 1 rok isporuke se produžuje na 
15.08.2027. godine, a rok trajanja ugovora na 30.09.2027. godine.
Hankedokumente muudeti: 17/10/2026

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b15e8155-bb9d-4352-a1d7-6e3062b344a2  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/10/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 717646-2026
ELT S väljaande number: 201/2026
Avaldamise kuupäev: 16/10/2026
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